
A1.42 Transport 

☐ Describe los diferentes tipos de transporte.
☐ Compra un billete de transporte.
☐ Describe el transporte entre lugares.

 

Der Bus (el autobús) Die Durchsage (el anuncio (por megafonía))

Die Bahn (el tren/ferrocarril) Gültig (válido)

Der Zug (el tren) Zu Fuß (a pie)

Die Straßenbahn (el tranvía) Das Taxi nehmen (tomar el taxi)

Die U-Bahn (el metro) Fahren (conducir/ir (en vehículo))

Das Flugzeug (el avión) Fliegen (volar)

Das Taxi (el taxi) Abfahren (salir (el vehículo))

Das Auto (el coche) Einsteigen (subir (al vehículo))

Das Fahrrad (la bicicleta) Aussteigen (bajar (del vehículo))

Das Schiff (el barco) Halten (parar/detenerse)

Die Fahrkarte (el billete)

1. Diálogo: Heiko kommt 50 Minuten zu spät zur Arbeit und erklärt Andrea,
warum (QR: Audio)

 
Heiko: Es tut mir leid. Mein Zug hatte 15 Minuten

Verspätung. 
(Lo siento. Mi tren tuvo 15 minutos de
retraso.)

Andrea: Alles gut, ich verstehe das. Deshalb fahre ich mit
dem Fahrrad. 

(No pasa nada, lo entiendo. Por eso voy en
bicicleta.) 

Heiko: Das mache ich ab jetzt auch. (A partir de ahora yo también lo haré.) 

Andrea: Die Verspätung im öffentlichen Verkehr ist aber
nicht das Schlimmste. 

(Pero el retraso en el transporte público no es lo
peor.) 

Heiko: Was ist denn noch? (¿Qué más hay entonces?) 

Andrea: Der Lärm und der Gestank. In der Bahn ist das ganz
schlimm. 

(El ruido y el mal olor. En el tren es realmente
terrible.) 

Heiko: Du hast recht. Das ist wirklich unerträglich. (Tienes razón. Es realmente insoportable.) 

Andrea: Aber wir haben jetzt das 9-Euro-Ticket. Das ist
wirklich fair. 

(Pero ahora tenemos el billete de 9 euros. Eso es
realmente justo.) 

Heiko: Ja, das finde ich auch. (Sí, yo también lo creo.) 

1. Warum kommt Heiko zu spät?   (¿Por qué llega tarde Heiko?)  

a. Er fährt mit dem Fahrrad und hat einen Unfall. b. Sein Zug hat 15 Minuten Verspätung.

c. Sein Flugzeug landet zu spät. d. Er nimmt ein Taxi und steht im Stau.
2. Was stört Andrea in der Bahn besonders?   (¿Qué le molesta especialmente a Andrea en el tren?)  

a. Der Bus fährt zu früh ab. b. Die Fahrkarte ist nicht gültig.

c. Der Lärm und der Gestank. d. Die Durchsage ist zu leise.
1-b 2-c
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2. Gramática: Preposiciones de dirección con acusativo (nach, zu, in, ...) 

 
Estas preposiciones indican un movimiento hacia un destino y siempre van
con acusativo.

1. Las preposiciones de dirección responden a la pregunta „Wohin?“ y expresan un movimiento de
A a B o un cambio de lugar.
2. La indicación de lugar va en acusativo.

Präposition Beispielsatz

nach (a) Das Flugzeug fliegt nach Berlin. (El avión vuela a Berlín.)

zu (a) Ich fahre mit dem Fahrrad zur U-Bahn. (Voy en bicicleta al metro.)

in (a / en) Ich gehe in die Stadt.  (Voy a la ciudad. )

von ... nach (de ... a) Der Zug fährt von Köln nach München. (El tren va de Colonia a Múnich.)

durch (por / a través de) Das Auto fährt durch die Stadt. (El coche pasa por la ciudad.)

über (sobre / por encima de) Das Flugzeug fliegt über das Meer. (El avión vuela sobre el mar.)

entlang (a lo largo de) Ich gehe zu Fuß die Straße entlang. (Voy a pie por la calle a lo largo.)

bis zu (hasta) Ich gehe bis zur Bushaltestelle. (Voy hasta la parada de autobús.)

um ... herum (alrededor de) Das Taxi fährt um das Gebäude herum. (El taxi va alrededor del edificio .)

„Zu“ exige dativo, aunque indica una dirección: „Ich gehe zur Schule."
„Nach“ se usa para ciudades y países sin artículo: „Ich fliege nach Spanien."
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1. Ich fahre morgen mit der U-Bahn _________________ Stadt.   (Mañana voy a la ciudad en metro.)  
a.   in die  b.   in der  c.   zur  d.   nach der

2. Der Zug fährt von Köln _________________ München.   (El tren va de Colonia a Múnich.)  
a.   nach dem  b.   nach  c.   zu  d.   in die

3. Ich gehe zu Fuß _________________ Bushaltestelle.   (Voy a pie hasta la parada de autobús.)  
a.   nach der  b.   bis der  c.   bis zu die  d.   bis zur

4. Wir fahren mit dem Taxi um _________________ Gebäude herum.   (Vamos en taxi alrededor del edificio.)  
a.   dem  b.   den  c.   das  d.   die

1. in die 2. nach 3. bis zur 4. das
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3.Ejercicios

1. Relaciona cada comienzo con su final correcto. 

1. Ich fahre mit der U-Bahn a. bis morgen gültig.

2. Die Fahrkarte ist b. gleich ab.

3. Der Bus fährt c. zum Bahnhof.

4. Wir nehmen ein Taxi d. zum Büro.
1-d: Voy en metro al trabajo. 2-a: El billete está válido hasta mañana. 3-b: El autobús sale en breve. 4-c: Cogemos un taxi
hasta la estación.

2. Aviso: Movilidad hacia la oficina (transporte urbano) (QR: Audio) 
Rellena los huecos: Haltestelle, abfahren, gültig, U-Bahn, Fahrrad, Fahrkarte, zu Fuß,
Durchsage

Aushang im Büro: Für Termine in der Stadt nutzen wir bitte Bus und Bahn. Vom Hauptbahnhof
zum Büro fährt die (1) ____________________ direkt. Die nächste (2) ____________________ heißt „Markt“.
Die Bahn hält dort alle 10 Minuten. Wer lieber mit dem (3) ____________________ kommt, fährt bis zur
Haltestelle und geht dann (4) ____________________ 3 Minuten.

Fahrkarten: Eine (5) ____________________ kaufen Sie am Automaten oder in der App. Das Ticket ist ab
Entwertung 90 Minuten (6) ____________________ . Bitte steigen Sie vorn ein und halten Sie die
Fahrkarte bereit. Achten Sie auf die (7) ____________________ : Bei Störung kann eine Bahn später (8)
____________________ . Für kurze Wege ist ein Taxi möglich, aber nur nach Rücksprache.
Aviso en la oficina: Para las citas en la ciudad, por favor utilicemos el autobús y el tren. Desde la estación central hasta
la oficina el metro va directamente. La siguiente parada se llama "Markt". El tren para allí cada 10 minutos. Quien
prefiera venir en bicicleta, llega hasta la parada y luego camina 3 minutos.

Billetes: El billete se compra en la máquina expendedora o en la aplicación. El ticket es válido 90 minutos desde la
validación. Por favor suba por la parte delantera y tenga el billete listo. Preste atención al anuncio: en caso de avería,
un tren puede salir más tarde. Para trayectos cortos se puede tomar un taxi, pero sólo previa consulta.

(1) U-Bahn, (2) Haltestelle, (3) Fahrrad, (4) zu Fuß, (5) Fahrkarte, (6) gültig, (7) Durchsage, (8) abfahren 

 

3. Escucha los fragmentos de audio y elige la solución correcta. (QR:
Audio)  
1. Wohin fährt Anna?  (¿Hacia dónde va Anna?) 

a.   Sie fährt nach Hause. b.   Sie fährt in eine andere Stadt. 

c.   Sie fährt zur Bushaltestelle. 

2. Wie kommt er in die Stadt?  (¿Cómo llega él a la ciudad?) 

a.   Er fährt mit dem Fahrrad. b.   Er nimmt ein Taxi. 

c.   Er fährt mit der U-Bahn. 
1-b 2-c
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4. Elige la solución correcta 

1. Ich ____________________ morgen mit der U-Bahn in die
Stadt.

(Mañana voy en metro al centro.)

a.   fahrt  b.   fahren  c.   fährst  d.   fahre 

2. Der Zug ____________________ von Köln nach München um
8:10 Uhr ab.

(El tren sale de Colonia hacia Múnich a las
8:10.)

a.   fährt  b.   fahren  c.   fahre  d.   fahrt 

3. Wir ____________________ am Wochenende mit dem Zug
nach Berlin.

(Viajamos en tren a Berlín el fin de semana.)

a.   reise  b.   reist  c.   reistest  d.   reisen 

1. fahre 2. fährt 3. reisen

5. Juego de rol - diálogos (QR: Audio) 

 a. Fahrkarte am Automaten kaufen 

Reisender: Entschuldigung, ich brauche eine Fahrkarte nach Köln. Der Zug fährt um
10:15 ab.  
(Perdón, necesito un billete a Colonia. El tren sale a las 10:15.)

DB-
Mitarbeiterin:

In Ordnung. Die Fahrkarte ist für heute gültig. Bitte bezahlen Sie am
Automaten hier.  
(De acuerdo. El billete es válido para hoy. Por favor, pague en la máquina de aquí.)

Reisender: Danke. Wo kann ich einsteigen? Ich habe die Durchsagen nicht gut gehört.  
(Gracias. ¿Dónde puedo subir? No escuché bien los anuncios.)

DB-
Mitarbeiterin:

Auf Gleis 4. Bitte steigen Sie ein, wenn der Zug hält, und denken Sie daran, in
Köln auszusteigen.  
(En el andén 4. Por favor suba cuando el tren pare y recuerde bajarse en Colonia.)

1. Wohin fährt der Reisende und wann fährt der Zug ab?
____________________________________________________________________________________________________

b. Mit dem Taxi zum Arzt 

Fahrgast: Guten Morgen. Ich muss schnell zur Praxis in der Sonnenstraße, ich nehme bitte ein
Taxi.  
(Buenos días. Tengo que ir rápido a la consulta en la calle Sonnenstraße; por favor, me gustaría
tomar un taxi.)

Taxifahrerin: Alles klar. Wir fahren gleich los. Mit dem Auto dauert es ungefähr zehn Minuten.  
(Muy bien. Saldremos en seguida. En coche tarda aproximadamente diez minutos.)

Fahrgast: Danke. Normalerweise gehe ich zu Fuß oder fahre mit der U-Bahn, aber heute geht
das nicht.  
(Gracias. Normalmente voy a pie o tomo el metro, pero hoy no es posible.)

Taxifahrerin: Kein Problem. Ich halte direkt vor der Praxis, dann können Sie aussteigen.  
(No hay problema. Me detendré justo delante de la consulta; entonces podrá bajar.)

A1.42  Transporte 
Modul 6  La ciudad y el pueblo

https://app.colanguage.com/es/aleman/plan-de-curso/a1/42 Vier | 4

https://app.colanguage.com/es/aleman/plan-de-curso/a1/42/ejercicios#exercise-5
https://app.colanguage.com/es/aleman/plan-de-curso/a1/42


1. Warum nimmt der Fahrgast ein Taxi und wohin fährt er?
____________________________________________________________________________________________________

6. Practica en parejas o con tu profesor. (QR: IA+) 

1. Du bist am Automaten und willst mit der U-Bahn fahren. Du brauchst eine Fahrkarte. Frag
kurz nach dem richtigen Ticket. (Verwende: die Fahrkarte, gültig, U-Bahn)

____________________________________________________________________________________________________
 

2. Du bist am Bahnhof und hörst eine Durchsage, aber du verstehst sie nicht. Bitte jemanden um Hilfe.
(Verwende: die Durchsage, der Zug, bitte)

____________________________________________________________________________________________________

7. Escritura: WhatsApp (QR: IA+) 

Hi! Ich bin neu in der Stadt. Ich bin jetzt im Büro in der Lindenstraße. Ich muss heute
zum Hauptbahnhof und dann mit dem Zug nach Köln fahren.

Wie komme ich am besten zum Hauptbahnhof? Bus oder U-Bahn? Und wo kann ich
eine Fahrkarte kaufen?

Danke!
Lea

 

Escribe una respuesta adecuada:  Du kannst mit dem Bus/der U-Bahn zum … fahren. / Geh zu Fuß bis
zur … / Die Fahrkarte kannst du am Automaten kaufen. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos importantes 
Fahren (conducir)

Präsens

Reisen (viajar)

Präsens

ich fahre reise

du fährst reist

er/sie/es fährt reist

wir fahren reisen

ihr fahrt reist

sie fahren reisen
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